Szabó Szilvia:

Buckó és az elfeledett kincs

mesejáték öt színben
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I. szín

A trónterem. Középen a két trónus (egyben, zárt alja lepellel takarva), körül régi zászlók, címerek, fegyverek, egy régi páncél, kopott bársonyfüggönyök, egy foltozott szőnyeg.

Jön Károly király és felesége, Grizelinda királyné. A ruháik viseltesek, foltozottak.

Károly:

–  Igazán nem tudom, Grizelinda szívem, honnan teremtsük elő a pénzt, hogy kifizessük az udvartartást. A csillagjós, azt mondta, csak akkor van jövőnk, ha megkapja a fizetségét.

Grizelinda (bosszankodva):

–  Szemtelen fráter! Utoljára is azt jósolta, hogy nyerünk a lottón. Aztán amikor nem nyertünk, azt mondta, hogy félreértettük a számokat, amiket mondott…

Károly:

–  A szakács kijelentette, hogy nem főz többé ránk. Nem azért tanult a legjobb szakácsiskolákban, hogy aztán zsíros kenyeret kenjen és paprikás krumplit főzzön minden nap.

Grizelinda (sóhajtva):

–  Ami azt illeti, Károlyom, én is unom…

Károly (a szemét forgatva):

–  Az illemtan tanár nem is ismétlem el, miket mondott…

Grizelda:

–  Óh…

Leülnek a trónusra.

Károly:

–  És ha nem fizetjük ki a villanyszámlát, lekapcsolják az áramot, aztán itt ülhetünk a sötétségben, pedig jövő héten vendégek is jönnek.

Grizelda:

–  Jaj, nekem! Kicsodák?


Károly:

–  Albert meg a felesége a szomszédból. Alighanem megint tévét fogunk nézni, és ropit rágcsálunk közben… már ha lesz áram.

Grizelinda (reménykedve):

–  A kincstár?

Károly (lemondóan legyint):

–  Teljesen üres. Csupán az a láda van már benne, amit a hét lakat őriz.

Grizelinda:

–  Nem lehetne kinyitni?!

Károly:

–  Teljesen reménytelen. Tudod, azok a fránya lakatok csak annak nyílnak meg, aki tudja a választ a kérdéseikre.

Grizelinda:

–  Nem próbálhatnád meg egyszer, Károlyom?

Károly:

–  Már többször is megpróbáltam, a hoppmesterrel és az udvari tanácsossal, de még soha nem jutottunk három lakatnál tovább.

Buckó (tarka bolondruhában, csörgősipkában van, négykézláb előbújik a trónus mögül, és a szemét dörzsölgeti):

–  A türelem rózsát terem, felség…

Grizelinda (bosszankodva):

–  Ejnye, bolond, hallgatóztál?

Buckó:

–  Nem, fenség; aludtam. De olyan hangosan beszélgettek fenségedék, hogy felébredtem. Egyébként semmiféle titkot nem tudtam meg. Egy palotában ugyanis nincsenek titkok…

Károly (szomorúan):

–  Te is a fizetésedért jössz, bolond?

Buckó (elnéző mosollyal széttárja a kezét):

–  Ugyan már, fenséges uram, bolondokat kérdez! Ahol nincs pénz, ott fizetség sincs. De egy bolond mindig bolondozik.

Előreperdül, előadja, eljátssza Buckó mondókáját:

Tegnapelőtt retket ettem,

aztán cigánykereket vetettem.

Később sokat tekeregtem,

haramjával verekedtem.

Tegnap kint jártam a réten,

átugráltam sok-sok apró pipitéren,

aztán dombtetőre értem,

s hazajöttem nadrágféken.

Ma szép lánnyal táncolok,

hajába pántlikát fonok.

Ő meg köt rám kolompot,

így leszünk csak bolondok.

Holnap kiflicsücsköt eszem,

s megkeresem józan eszem.

De mert nekem szükségtelen,

neked adom, ha meglelem.

Holnapután odébbállok,

hét határban muzsikálok.

Kacagnak rám a napok,

Buckó bolond én vagyok!

Károly:

–  Még jó, hogy te itt vagy nekünk, Buckó, felvidítod kissé a napjainkat… Gyere, kedvesem, nézzük át az apróhirdetéseket, hátha találunk valami otthon végezhető munkát…

Kimennek. Buckó lehetetlen helyzetben elterpeszkedik a trónon.

Bejön Melinda és Barnabás. A színpad szélén beszélgetnek.


Barnabás (morcosan):

–  Nem akarok több zsíros kenyeret enni…

Melinda (tele szájjal):

–  Én sem!

Barnabás:

–  De, Melinda, hát eszed…

Melinda:

–  De ha te nem akarsz, Barnabás, akkor én sem. Az illemtanárunk mondta, hogy példát vehetnék a bátyámról.

Barnabás (türelmesen):

–  Azt nem erre mondta, hanem, hogy ülj nyugton a fenekeden óra alatt és figyelj. Ezt akkor mondta, mikor a papírrepülőd eltalálta a parókáját és az leesett.

Melinda (felcsattan):

–  Az véletlen volt. Én az orrára céloztam…

Barnabás:

–  Reménytelen eset vagy!

Észreveszik Buckót.

Melinda odaszalad hozzá és felmászik a másik trónra, onnan unszolja.

–  Buckó, mesélj nekünk valamit!

Barnabás:

–  Mondj valami jót, rettentő unalmas óráról jövünk. Históriatörténetből azokat az éveket vettük, amikor nem volt lovagi torna. Egészen elgémberedett az eszem…

Buckó:

–  Pihenek. Fáradt vagyok. Egész nap a kertemben dolgoztam!

Melinda:

–  Nincs is kerted!

Buckó:

–  Már hogyne volna?!


Buckó (leugrik a trónról, úgy meséli, titokzatosan):

–  Nem messze a palotától, az istállók és a kutyaól mögött van egy párjanincs, elvarázsolt birodalom. Az én furcsa kertecském. Egészen különös növények élnek ott, nem ám afféle közönséges gyümölcsök és zöldségek. Gyakran hátrasétálok, meglátogatom őket. Sehol máshol nem terem meg az a picike leveszöldség, amit én úgy hívok: réparányi. Mellette kuncog valami piros, úgy néz ki, mint az órarugó, ő a retekeredő. Kicsit odébb, a napon szép sárga labdaféle virul, épp akkora, mint az öklöm: az ott töklömnyi. Amilyen kicsi, annyi a sütnivalója. A kerítés mellett öregecske bokrok – málnagyapó már szundikál. Valaki a helyére igyekszik vissza, mert Bodri kutya kiásta – csak úgy emelgeti zöld levelecskéit a kaparéj. Magasan a fán jóindulatúan mosolyog gyermekeire a kedves almama. Bezzeg a másikkal mindig baj van, hiába mondom neki „galibarack, ne kószálj el, megint bajba kerülsz”! Odébb nagy puffogtatás hallatszik, arra van a szőlőtér. Nem is megyek oda, inkább a tornászó, keménykötésű badiókra figyelek. Persze a buta ökörte a hasát fogja, úgy neveti őket. Nem foglalkozik velük a kékre-vörösesre pirult puszilva. Biztos már megint udvaroltak neki a szomszédból. Nem találom sehol nagylevelű barátomat! Ejnye már megint elkószált a rebarbarangoló. „Most repült föl a holdba” – vigyorog mellettem ringlódító, de nem hiszek neki. Fejcsóválva elballagok a gereblyémért.

Barnabás (nevetve):

–  Hozhatnál nekem ilyeneket!

Melinda:

–  Nekem is! Nekem is! Akkor nem kellene zsíros kenyeret ennünk!

Buckó:

–  Ó, hát ezek nem ennivalóak. Elugranak ám, ha meg akarod őket fogni!

(elkomolyodik)

–  Hanem, halljátok-e, gondoltam valamit…

A gyerekek közelebb húzódnak:

–  Mit? Mit?

Buckó:

–  Hallottatok már a hét lakattal őrzött titkos ládáról, ami a kincstárban van?

Barnabás (elhúzza a száját):

–  Hát persze. Az a régi darab, amit apu meg a hoppmester nem bír kinyitni. Pedig az elmúlt pár évben többször is megpróbálják!

Melinda:

–  Milyen lakatok?!

Buckó:

–  Mit szólnátok, ha megnéznénk?!

Barnabás (elkerekedik a szeme, megérzi a kalandot):

–  Gondolod, hogy mi ki tudnánk…?

Buckó:

–  Csitt! Ez legyen a mi titkunk.

Barnabás:

–  Jó! Alakítsunk egy Titkos Társaságot!

Összeszaladnak egy kupacba.

Buckó (titokzatosan):

–  Rendben van. Javaslom, hogy mi legyünk a Rettenetes Négyek Társasága!

Barnabás (értetlenül):

–  Miért Négyek? Hiszen mi csak hárman vagyunk!

Buckó (suttogva):

–  Pszt! Az ellenség félrevezetése végett…

Melinda:

–  Jaj de jó! Még sohasem voltam Titkos Társaság tagja! Anyunak elmondhatom?!

A két másik élénken hadonászva tiltakozik.

Buckó:

–  A titok, azért titok, mert nem mondjuk el! Csak mi hárman tudhatunk róla!


(suttogva, szemét forgatva magyaráz)

Amit titoknak hívnak, nagy dolog!

Senkinek el nem mondhatod

– ezt tudhatod!

Hisz’ éppen attól lesz titok!

Melinda:

–  Jó, jó értem, de hogy jutunk be a kincstárba? Azt zárva tartják, nem?

Barnabás (legyint):

–  A miénket már nem…

Buckó:

–  Gyertek, menjünk a kincstárba!

Lelkesen kiszaladnak a teremből.


II. szín

A kincstár. A színpad sötét, egyetlen pici, rácsos ablakon szűrődik be fény. Valahol nyikorog egy ajtó, aztán suttogó hangok hallatszanak:

Barnabás:

–  Buckó, nem tudod, hol a villanykapcsoló?

Buckó:

–  Keresem! Itt tapogatózom körbe-körbe… Megvan!

Felkapcsolja a lámpát. Mindhárman körülnéznek.

Egy üres teremben vannak. A falak mellett üres polcok és ládák.

Barnabás (az egyik polcról felemel egy papírszeletkét):

–  Nicsak, egy cédula!

Melinda:

–  Mi van ráírva?

Barnabás:

–  Károly király koronája. Zálogba adva… Óh, már két hónapja zálogba adták…

Melinda (kíváncsian):

–  Mi az a zálog?

Barnabás (letörve):

–  Amikor már nincs semmi pénzed, valami értéket beviszel a zálogházba, és ott fizetnek érte. Eszerint már tényleg semmink sincs…

Buckó:

–  Fel a fejjel, fiatalok! Most megkeressük a hét lakattal őrzött kincset, és akkor ki tudjuk váltani a koronát is!

Barnabás (megint körülnéz):

–  De hol a hét lakat?

A sarokban megmozdul valami. Most látszik, hogy hét lakat ül egy ládán. Felfigyelnek és a látogatókra néznek.

Lakatok:

–  Itt vagyunk! Ki keres minket?

Buckó:

–  Mi, a Négyek Titkos Társasága.

Melinda:

–  A Rettenetes Négyek!

1. lakat (bizonytalanul):

–  De ti csak hárman vagytok!

Melinda:

–  Az nem számít, csak a titok, meg a rettenetes!

1. lakat:

–  Aha.

Buckó (a lakatokhoz):

–  Hogyan is lehet benneteket kinyitni?

1. lakat:

–  Kérdéseket teszünk fel nektek, és ha jól válaszoltok, kinyithatjátok a ládát!

(feláll a ládára és magyaráz)

A kérdés mindig érdekes és különleges.

Az erőd most teljesen felesleges!

Hiába vagy nagydarab és harcias,

a fő itt az ész, használd azt, ha gondban vagy!

Nem mondok ki mindent fehéren–feketén,

neked kell rájönnöd, mire is gondolok én.

Barnabás (bólogatva):

–  Most már értem, miért nem tudta apa meg a hoppmester leszedni a lakatokat…


Buckó (kihúzza magát):

–  Állunk a próbatétel elébe! Ki kezdi?

1. lakat (kihúzza magát):

–  Én, az első lakat.

Halljátok kérdésem, a furfangosat:

Mi az a négy, mihez tartják magukat

a vándorok, hajósok, és szálló madarak?

Mi az a négy, mi bárhová is mész,

biztosan ugyanott marad?

Mi az a négy, melyek egyike bundában jár,

a másik ölelő napsugár karjába zár,

harmadik a kakassal felébredni kész,

negyedik álmosan elpihent rég.

Barnabás:

–  No, ez nem is volt olyan nehéz. A megfejtés: a négy égtáj. Észak, Dél, Kelet és Nyugat.

Kattanás, csörrenés hallatszik, és a lakat leugrik a ládáról. Hasra érkezik, nagyot puffan, aztán morcosan félreballag és leül a fal mellett. A titkos társaság összeölelkezik örömében.

2. lakat (kihúzza magát):

–  Most én következem, a második lakat. Elhihetitek, hogy mondok jobbakat!

Először a föld alatt bujkálva jár,

kibúvik, s szalad a hegyeken át.

Odalent lelassul, szeli a réteket,

csillogó tükrében magad megnézheted.

Felszáll aztán, ha a Nap

forró szájával néki csókot ad.

Morcos testvéreivel gomolyodnak össze,

s potyognak szépen vissza a földre.

Barnabás:

–  Ahogy elmesélted, ez olyan… Ez a víz körforgása a természetben.

A lakat bosszankodva lepattan, elcsörtet.

3. lakat (vakarja a fejét, gondolkozik):

Ezek után mit is mondhatnék?

Hallgassatok meg egy szép mesét!

Pici pötty csupán, de ha puha ágyba tér,

nem alszik el, hanem új életre kél.

Lágy permet éri, és napsütés,

nyújtózik, egyre nő, méheket etetni kész.

Melinda (szertelenül ugrál örömében):

–  Virágmag, amiből kibújik a virág, virág, virág…

Barnabás:

–  Ez az hugi, jó voltál!

Buckó megtapsolja, integet a távozó 3. lakatnak.

4. lakat (magabiztosan)

–  Próbáljátok megfejteni az én feladványomat:

Húsz apróság, mit a gyermekek

Egymás után elvesztenek.

Mégsem szidják sosem őket érte,

Jobbat, többet kapnak majd cserébe.

Buckó fel-alá lépeget, magában gondolkozik. Barnabás (izgatottan sürgeti):

–  Mondjad már!

Buckó (töprengve, de valójában ötlet nélkül):

–  Ejnye no, itt van a nyelvemen…

4. lakat (kuncog):

–  Hát, majdnem!

Barnabás (homlokára csap, diadalmasan):

–  A fogak! A tejfogak! Húszat elvesztünk, harminckettő nő helyette, és sosem szidnak meg érte minket!

4. lakat nagy csattanással lefordul a helyéről. A titkos társaság ugrál örömében.

5. lakat (kihúzza magát)

–  Ezt fejtsétek meg, ha tudjátok!

Reggel, mikor felkelek, hosszan kísér.

Délelőtt egyre kevesebbet ér,

s délben, mikor a nap fent halad,

eltűnik talpam alatt.

Délután a kedve egyre nő,

Mondd meg hamar, hogy ki ő!

Barnabás (sóhajtva csóválja a fejét):

–  Attól tartok, kifog rajtam…

Melinda (bosszúsan):

–  Rajtam is.

Mindketten reménykedve Buckóra néznek. A lakat elégedetten pöffeszkedik.

Buckó (magában dünnyögve eljátssza a dolgot, hirtelen felderül a képe):

–  Ahá!

Barnabás, Melinda (örömmel):

–  Megvan?!

5. lakat (ijedten):

–  Megvan?!

Buckó (odahajol a lakathoz, vigyorog):

–  De meg ám! Ami reggel hosszú, aztán egyre rövidül, és végül eltűnik, aztán megint megnyúlik, az az árnyék!

Barnabás, Melinda:

–  Hú, tényleg…

Tapsikolnak, az 5. lakat csatlakozik a többi, megnyitott lakathoz.

6. lakat (titokzatosan):

–  Amit én mondok, akkora titok, amekkorával még sosem volt dolgotok!

Mi az, mi tegnap egy volt még,

de reggelre, bár megmaradt az egy, mégis hét lett még?

Barnabás és Buckó zavartan összenéznek, és megvakarják a fejüket.

Melinda (boldogan repesve):

–  Ó, ezt tudom! Én tudom! A Murci nevű macskánk, odalenn a kamrában! Tegnap egyedül behurcolta a kamrába az én kinőtt pulóveremet, ágyat vackolt magának, és mikor ma reggel benéztem, láttam, hogy hét apró cica bújik hozzá!

Buckó (összecsapja a kezét):

–  Nahát, a Murcinak kiscicái születtek? Jaj, de szeretem a kiscicákat, majd én is megnézem őket, ha ezen túl leszünk! Csak amikor ilyen picik, még nagyon kell rájuk vigyázni. Nem szabad elszedni őket a mamájuktól…

Ez a lakat is leesik, és félreoldalog. Már csak egy marad.

Lakatok (kórusban az utolsónak):

–  Hajrá, öregfiú! Te vagy a legjobb! Ne hagyd magad!

7. lakat (összpontosít, aztán rákezdi):

Szaga van, de nem akarják kimosni.

Lyuk hátán lyuk,

mégsem akarja senki megfoltozni.

Ám jól vigyáznak arra,

hogy egy egér se tudja megkóstolni.

Buckó, Barnabás és Melinda (összedugják a fejüket, aztán diadalmasan megfordulnak, és egyszerre mondják):

–  A sajt!

A lakatot eléri végzete, csörögve gurul a sarokba. A társaság egymás tenyerébe csapkod, mint a kosarasok gól után.

Buckó:

–  Négyek Titkos Társasága utánam!

A ládához mennek, és együtt felnyitják a tetejét. A láda fedele nyikorog.

Melinda (csalódottan):

–  Ebben nincs is kincs, csak valami ócska papíros.

Barnabás (méltatlankodva):

–  Dehogy ócska! Ük-nagyapánk pecsétje van rajta! Őt is éppen Barnabásnak hívták, úgy, mint engem.

Buckó (a tenyerét dörzsölgetve):

–  Hah, milyen izgalmas! Egy réges-régi, titkos levél!

(olvas, bólogat)

–  Tiszta sor! Azt írja, hogy: IZRŐ NYÁKRÁS GYE TOCSLUK A KOTAZZÁGYIV!

Barnabás, Melinda (kissé bambán):

–  Mi van?!

Buckó:

–  Mondom IZRŐ NYÁKRÁS GYE TOCSLUK A KOTAZZÁGYIV!

Melinda (bosszúsan legyint):

–  Még egy rejtély! Lehet, hogy sose lesz vége?!

Barnabás:

–  Nicsak, egy térkép van mellette.

Buckó (elveszi és mindjárt magyarázza a másik kettőnek, akik odahajolnak hozzá):

–  Nézzétek csak, ez itt a palota, aztán van rajta egy út, ami a palotától elvezet a hegyek közé. Végig a patak mentén, aztán itt jelez valamit.

Barnabás:

–  Szerintem egy barlang!


Buckó:

–  Meglehet. Oda egy kulcsot rajzoltak. Ide a trónterembe pedig egy ládát. Ámbár, ha jól emlékszem, ott nem is láttam ládát… Pedig valahol lennie kell, és a kulcs azt nyitja…

Csóválja a fejét. 

Odakint megdördül az ég.

Buckó:

–  Attól tartok, nem indulhatunk neki, amíg meg nem fejtjük a levelet. Abban lesz még valami fontos, különben nem tették volna a térkép mellé.

Barnabás és Melinda bágyadtan bólogat, nagyokat ásítanak.

Buckó:

–  Azt hiszem, legjobb lesz, ha most elmegyünk aludni, és holnap tiszta fejjel megfejtjük a titkosírást, aztán hipp-hopp elhozzuk a kincset.

Barnabás (enyhe kételkedéssel):

–  Hipp-hopp, mi?

Melinda (próbálkozik):

–  Nem mehetnénk még ma éjjel? Annyira szeretnék kincset keresni!

Barnabás:

–  Mostanáig azt csináltuk. Tudod, hogy az olyan kis gyerekeknek, mint te, korán kell lefeküdni.

Melinda bokán rúgja.

Barnabás (fél lábon elugrál mellőle):

–  Auuuu… Buckó, szerintem ketten menjünk! Semmi szükségem rá, hogy folyton bokán rúgjanak!

Melinda:

–  Nem hagyhatsz itthon! Ha nem visztek…

(Gondolkodik, mit is mondjon.)

–  Ha nem visztek, rettenetesen megbánjátok!

Az ablakon át látszik, hogy odakint nagyokat villámlik, megdördül az ég, esni kezd az eső.

Buckó:

–  Először is: ha tisztelt atyátok megtudja, hogy én éjnek idején a hegyek közé, titkos és veszélyes útra megyek veletek, saját felséges kezével látja el a bajomat. Hacsak nem veszi igénybe mondjuk a seprűnyelet. Másodszor: nézzetek ki az ablakon, szakad odakint az eső. Márpedig viharban nem kirándulunk sehová. Most tehát ki-ki aludni tér, és erőt gyűjt a holnapi feladatokra. Lehet, hogy minden leleményünkre szükségünk lesz. Köszönöm az értékes, úgyszólván felbecsülhetetlen közreműködést (kifelé tuszkolja őket). Ahogy a francia mondaná: Agyő… kedves rettenetesen titkos társaság – reggel találkozunk a trónteremben. Jó éjszakát!


III. szín

Ismét a trónterem.

Jön Buckó, másik irányból Melinda és Barnabás.

Buckó:

–  Szervusztok, kedves társaim! Hogy aludtatok?

Melinda:

–  Én jól…

Barnabás:

–  Én meg borzasztóan! Hajnalban felébredtem, eszembe jutott, hogy ma péntek van, és nekünk először természetismeret, azután meg illemtan óránk lesz. Egyszerűen nem bírtam visszaaludni. Hogyan megyünk kincset keresni?

Melinda:

–  Ugyan már! Kilógunk az ablakon, és bottal üthetik a nyomunkat!

Buckó:

–  Adjatok egy kis időt, beszélek a tanáraitokkal.

Jön a természetismeret tanár. Kezében könyv, lepkeháló, befőttesüveg, benne egy élő aranyhörcsög. A gyerekek elrejtőznek a trónus mögött.

Buckó:

–  Á, á, jó napot, kedves tanár úr! Hová-hová?

Természetismeret tanár (barátságosan):

–  Jó reggelt, Buckó. Órám lesz a gyermekekkel.

Buckó:

–  Ejnye, milyen kár. Most hallottam, hogy a tóban egy igen különös vízi lény vert tanyát.

Természetismeret tanár (érdeklődve):

–  Miféle lény, kérem?


Buckó:

–  Hát, azt mondják, zöld színű, teknősbékára hasonlít, csak a nyaka meg a farka hosszabb. Meg az egész jószág sokkal nagyobb, mint a legnagyobb teknős, amit valaha láttak. Fogai vannak, halakat eszik, és …

Természetismeret tanár (izgatottan):

–  Lehetséges volna?… Csak nem egy élő ichtiosaurus?!

Buckó (szerényen pislogva):

–  Hát, kérem, én csak udvari bolond vagyok. Csupán egyszerű tréfákat ismerek… Honnét tudjak ilyeneket? Persze, ha valaki hozzáértő, tudósféle megnézné…

Természetismeret tanár:

–  Jaj, Buckó, mentsen ki a gyerekeknél, meg kell néznem azt a lényt most azonnal… Egészen biztos, hogy valami természeti ritkasággal, mondhatni különleges felfedezéssel állunk szemben… azaz rám vár, hogy felfedezzem! Még az is előfordulhat, hogy rólam nevezik el! Ilyen lehetőség csak egyszer adódik az életben!… 

(visszakiabál az ajtóból)

–  Az órát majd később megtartjuk!

Elrohan. A másik irányból bejön az illemtan tanár. Fehér parókája, hatalmas mandzsettája, kézelője, csatos cipője van. A kezében keszkenőt tart igen elegánsan.

Illemtan tanár (kissé rátartian, leereszkedő modorban):

–  Rigófüttyös szép jó reggelt, Buckó. Hogy s mint?

Buckó:

–  Köszönöm, tanár úr, megvagyok. Éppen a szomszéd király, Albert úr udvarából jövök, aki kölcsönkért egy mulatságra. Képzelje csak, új illemtan-kódexet szeretne kiadni, de nem talál megfelelő embert, úgy értem, szakértőt, aki összefoglalná az elmúlt száz év legfontosabb illemszabályait…

Illemtan tanár (idegesen):

–  Valóban? Valóban? Nahát, milyen kár, hogy nem engem kérdezett…

Buckó:

–  Ön talán elvállalná ezt a hatalmas munkát?

Illemtan tanár (ragyogva):

–  Hiszen az csak természetes! Valójában úgy vélem, én vagyok az egyetlen megfelelő személy, aki egy ilyen komoly művet összeállíthat…

Buckó:

–  De hát, önnek, úgy tudom, órája lesz a királyfival és a királykisasszonnyal. Haj-haj… Pedig bizonyára megkereshetné Adalbert király urat…

Illemtan tanár (izgatottan feszengve oldalaz kifelé):

–  Nos, talán ez esetben eltekinthetnénk… Kérem, mentsen ki a méltóságos trónörökösnél és a hercegkisasszonynál… Majd, ha visszajöttem, bepótoljuk az oktatást… Ilyen izgalmas feladat csak egyszer adódik az életben… Minden jót, kedves Buckó, és köszönöm a hírt!

Sebtiben meghajtja magát Buckó felé, elrohan. A gyerekek elégedetten előbújnak.

Melinda és Barnabás (egymás szavába vágva):

–  Nahát, ez remek… fantasztikus voltál, Buckó! Legközelebb…

Buckó (határozottan):

–  Szeretném leszögezni, hogy ez különleges eset volt, mely munkakörömhöz hozzátartozik ugyan, de nem állandósítható. Azaz nem foglak benneteket minden nap körmönfont cselvetéssel felmenteni a tanulás alól, és kicsempészni a palotából! Egyébként a történelemtanárotokkal ezt meg sem mertem volna csinálni…

Melinda:

–  De hát a történelmet apa tanítja!

Buckó:

–  Hát ez az!… No, gyertek üljetek ide mellém, és mutassátok azt az írást, hátha az éjszaka okosabbak lettünk.

Leülnek a színpad elejében, Barnabás előveszi a mellényzsebéből a levelet.

Barnabás (Buckó felé nyújtja):

–  Tessék, itt van.

Melinda is kukucskál.

Buckó (szétnyitja a papírt, hangosan felolvassa):

–  IZRŐ NYÁKRÁS GYE TOCSLUK A KOTAZZÁGYIV!

Elhallgat, a gyerekekre néz, de azok behúzzák a nyakukat.

Buckó:

–  Semmi? Erőltessétek meg az agyatokat! Kell, hogy valami értelme legyen… Na még egyszer! IZRŐ NYÁKRÁS GYE TOCSLUK A KOTAZZÁGYIV!

Az öreg páncél kissé reszelős hangon megszólal mögöttük.

Páncél:

–  Vigyázzatok, a kincset egy sárkány őrzi!

Ezek hárman szétugranak, körülnéznek.

Buckó:

–  Hát ez meg ki volt?

Páncél:

–  Én.

Barnabás:

–  Te beszélsz?!

Páncél:

–  Miért ne beszélnék?

Barnabás:

–  Eddig sose beszéltél!

Páncél:

–  Eddig nem volt miről.

Buckó:

–  Izé, hogy érted, hogy a kincset… hogy egy sárkány őrzi?

Páncél:

–  Mit nem értesz rajta?

Buckó:

–  Leginkább azt, hogy honnan tudod?!


Páncél:

–  Egyszerű. Barnabás herceg ük-nagyapja, akinek a pecsétjét messziről megismerem azon a levélen, amivel hadonásztok, szerette a titkosírást, meg az efféle humbugokat. Sok időt fecsérelt rájuk. De ha sietett, egyszerűen fordítva írta le a szavakat, vagy akár az egész mondatot. IZRŐ NYÁKRÁS GYE TOCSLUK A KOTAZZÁGYIV azt jelenti, vigyázzatok, a kincset egy sárkány őrzi.

Buckó, Barnabás, Melinda:

–  Ahá!!!

Buckó:

–  Köszönjük a segítséget, kedves vasvitéz!

Páncél:

–  Szívesen tettem… Olyan régen ácsorgok itt, hogy már egészen berozsdáltam az unalomtól. Bezzeg régen, mikor még szóltak a harci kürtök, mikor hadakoztunk az ellenséggel, meg sárkányokkal... Hajaj, azok voltak csak a szép idők…

Buckó (bólogat):

–  Egyszer majd mesélhetnél nekünk azokról a régi szép időkről… Barnabás, Melinda, azt hiszem egyedül megyek. Egy sárkány mégsem vicc.

Barnabás:

–  Hát éppen azért megyek én is. Te ugye, a viccekhez jól értesz, de hátha én is kellek? Végül is tanultunk a sárkányokról természetismeret órán.

Melinda (határozottan):

–  Én is jövök!

Barnabás:

–  Te még kicsi vagy…

Melinda (bokán rúgja):

–  Undok vagy, Barnabás, én nem félek a sárkánytól!

Barnabás fél lábon ugrál, aztán sziszegve leül.

Páncél:

–  Ö… khm… talán nem is… Buckó, egy pillanatra…


Buckó (odalép, hozzáhajol):

–  Tessék?

Páncél:

–  Tudod, ha ezt a sárkányt annak idején az üknagy-király ültette oda kincset őrizni, hát… nem egy mai fickó. Talán nem is lesz olyan borzasztó veszélyes a kirándulás…

Buckó (összevigyorog a páncéllal, aztán a gyerekekhez):

–  Nem bánom, velem jöhettek. No, hol is van az a térkép?

Fejüket összedugva tanulmányozzák, végül Buckó bedugja a zsebébe.

Buckó:

–  Viszlát, Páncél! Rettenetes Négyek Társasága, sorakozó! Utánam indulj!

Buckó, Barnabás, Melinda (menetelve):

A Négyek Titkos Társasága

indul bátran új csatába.

Kalandok és sárkányok,

sietünk most hozzátok!

Kimenetelnek a színpadról, a páncél integet utánuk.


IV. szín

Félhomály, egy régi bánya belseje. Talicska, csákány, bányászlámpa. A  sarokban tábori ágyon ül a Sárkány, nyakában jókora kulccsal, és fogja a fejét. Jön Buckó, Barnabás, Melinda. Óvakodva lépnek beljebb.

Sárkány (dünnyögve):

Rám bízott egy kulcsot a jó Barnabás király,

őrizzem az idegentől, hogyha erre jár.

Itt ülök hát szépen, az évet sem tudom,

de a feladatom abba nem hagyhatom.

Évszázadok óta csend, sötét és magány.

Nincs itt semmi nóta, semmi iromány.

Az idegent mindig rendben elkergettem,

de bizony az idő eljárt már felettem.

Újabban az álmok is messze kerülnek,

gondolataim már egyre nehezülnek.

Nem jönnek lovagok, és a csúz is szaggat,

Nem jósolok immár nagy jövőt magamnak.

Ki tudja még meddig kell itt üldögélnem,

nincs hozzá sok kedvem, de hát megígértem…

Elhallgat, gyanakodva figyel a közeledő neszekre.

Buckó közeledik (zseblámpával világít körbe):

–  Tudom már mi ez. Nem barlang, hanem egy régi, lezárt aranybánya. Ha jól emlékszem életveszélyesnek nyilvánították, gondolom, a kincs miatt, hogy a népek ne mászkáljanak erre.

Melinda:

–  Régóta nem is járhatott itt senki. A bokrok egészen eltakarják a bejáratot.

Barnabás (Melindának):

–  Maradj mögöttem!

Sárkány (megmozdul a sarokban, nyakában a kulcs himbálózik):

–  Kik háborgatják évszázados nyugalmamat?!

Buckó (maga elé mormogva):

–  Ajjaj! Mi az hogy őrzi, egyenesen a nyakában van…

(hangosabban)

–  Á, kedves sárkány úr, csak mi vagyunk a gyerekekkel. Tudja, akiknek az ük-nagyapja…

Sárkány (türelmetlenül a szavába vág):

–  Nem ismerek semmiféle gyerekeket! És önt sem ismerem, tarka lovag! Eredjenek vissza, vagy megismerik lángom erejét! Én a király titkos kincsének kulcsát őrzöm, és nem adom oda senkinek, csak neki!

Buckó (magyarázkodik):

–  Egy világért sem háborgatnánk, csak hát… tudod, az emberek rövidebb életűek, mint a sárkányok. Az a derék, jó király régen meghalt. Ámde itt vannak velem…

Sárkány (mérgesen közbevág):

–  Hazudsz, tarka lovag! A király él, és el fog jönni a kincsért, ami őt illeti.

Buckó (nyel egyet):

–  Gondoltuk, magányodban talán jól esne egy kis társaság… Beszélgethetnénk mindenféléről, a régi dolgokról, meg ami odakint a világban történt, míg te itt csücsültél…

Sárkány (sóhajt, feláll, előrecsoszog pár lépést):

–  Ne bosszants tarka lovag! Én itt a király szolgálatában őrzöm a kincset, azaz a kulcsot… na szóval: rögvest szénné égetlek!

Megpróbál lángot fújni, de nem sikerül neki. Dühös lesz.

Sárkány:

–  A teremburáját!

Barnabás (Buckónak suttogva):

–  Háromszáz éves kor fölött már nem tudnak tüzet okádni…

Buckó:

–  Ez biztos?!

Barnabás (széttárja a kezét):

–  Lehetnek kivételek…

Sárkány:

–  Nem vágyom senki társaságára. Fáj a fejem… Már hetek óta fáj, aludni sem tudok tőle… De ez nem rátok tartozik! Eredjetek innét, ha jót akartok magatoknak!

Melinda (előlép, kedvesen mosolyog):

–  Néha én sem tudok elaludni, kedves Sárkány, és ilyenkor a mamám, vagy ha a szüleim nincsenek otthon, akkor Buckó mesél nekem.

Sárkány (ábrándozva):

–  Milyen régen is volt, még kicsi sárkánybaba koromban, mikor a mamám mesélt nekem… Emlékszem, egy nagy hegyen laktunk, körülöttünk csupa gyönyörű sárkányház állott, és mi gyerekek sokszor kint szaladgáltunk a réten, a sok tarka virág között…

Barnabás:

–  Buckó nagyon szépen tud mesélni, hallgasd meg kérlek, hátha attól elmúlik a fejfájásod… Aztán elmegyünk, ha akarod…

Sárkány (morogva):

–  Nem bánom… de csak egyetlen mesét! És ne legyen túl hosszú!

Buckó:

–  Rendben, Sárkány. Hallgass csak ide: tudok fejfájás ellen egy kiváló történetet. Elmondom neked, hogyan tudott elaludni az álmos királylány:

A királylány mindig álmos.

Szalad felséges anyjához.

Miért nem alszol, te gyermek?

Félek, hogy az egerek megesznek…

Ej, hát álljon minden este strázsa

szobád aranyos ajtajába!

A királylány mégis álmos.

Siet felséges atyjához.

Miért nem alszol, te gyermek?

Félek, hogy az egerek megesznek…

Álmaidnak nem lehet ez akadálya,

álljon ott a testőreim kapitánya!

A királylány mégis álmos,

bújik felséges anyjához.

Jó, hogy mindig őriz egy katona,

de sokkal jobb lenne egy cica!

Neveti a jó királyné asszony:

Ez a gond hát többé ne nyomasszon!

S hogy ne szálljon el kívánságod füstként,

adj két csókot az orcámra tüstént!

Nyugodtan alszik már az álmos királylány,

ágya mellett kicsi cirmos dorombol a párnán.

Miközben Buckó mesél, a Sárkány egyre álmosabb lesz, lekönyököl, két kezébe teszi a fejét, laposakat pislog, végül eldől az ágyon és elalszik, hangosan horkol, álmában mosolyog, sóhajt.

Buckó (elégedetten):

–  Úgy látom, vihetjük is a kulcsot.

Melinda (felvonja a szemöldökét, számonkérő módon bökdösi Buckót):

–  Ezt nekem még sosem mesélted!

Buckó:

–  Mert éppen most találtam ki.

Odalopóznak a sárkányhoz.

Barnabás (egészen csendesen):

–  Biztos, hogy alszik?

Melinda:

–  Hát persze! Tudhatnád, hogy a sárkányok mélyen alszanak. Azért is szoktak a lovagok kürtölni a barlang előtt, hogy felébredjenek és kijöjjenek hozzájuk… Menj csak, és hozd ide a kulcsot! Az a te dolgod, és én különben is még kicsi vagyok az ilyesmihez…

Barnabás (jelentőségteljes pillantást váltanak a húgával):

–  Aha!…

Barnabás odanyúl a kulcsért, kissé aggódva, óvatosan leakasztja a Sárkány nyakából.

Melinda (ugrál örömében):

–  Végre itt a kulcs! Ügyes vagy, bátyókám, mehetünk a ládáért.

Buckó:

–  Gyerünk, Barnabás, fogjad, vigyük, ez téged illet.

Barnabás (körülnéz):

–  Nem, előbb levelet írok a Sárkánynak.

Buckó (meglepetten):

–  Minek?

Barnabás:

–  Azt akarom, hogy tudja, hogy az üknagyapám nevében visszük el a kulcsot, hogy hozzájuthassak jogos örökségemhez. És meghívom hozzánk, a palotába. Hátha kedve van kicsit pihenni. Igazán derekasan végezte a dolgát, ideje, hogy nyugdíjazzák. Majd beszélek apával… Világíts ide, kérlek, a zseblámpával!

Barnabás egy régi ládán gyorsan ír pár sort, és odateszi a Sárkány keze ügyébe.

Buckó (sürgetőleg):

–  Ideje mennünk!

Melinda (suttogva a Sárkánynak):

–  Szép álmokat!

A Sárkány mosolyog, cuppog álmában.

Egymás után kiosonnak.


V. szín

Ismét a trónterem. A Páncél katonásan le-föl járkál, katonásan énekel.

Páncél:

–  Szép a lovag, hej! és a csaták, hej!

    kürtszó hallik, hej! előre, ki mer!

    hej! hej! hej!

Megáll, töpreng, hogy is van tovább, mikor eszébe jut, folytatja.

Páncél:

–  Ragyognak a napsugarak, hej!

    Sisakomon kacsintanak, hej!

    hej, hej, hej…

Buckó, Barnabás, Melinda jönnek, Páncél zavartan visszacsoszog a helyére.

Páncél:

–  Sikerrel jártatok?

Barnabás:

–  Idenézz barátom! Itt a kulcs.

Melinda:

–  Csak azt nem tudjuk, minek a kulcsa.

Buckó:

–  Lennie kell itt egy ládának valahol.

Körülnéznek, körüljárnak, bekémlelnek a sarkokba, a függönyök mögé.

Páncél:

–  A ládáról nincs valami a levélben?

Buckó:

–  Nincs.

Barnabás:

–  Talán a térképen?

Buckó (előveszi, szétnyitja a térképet):

–  Itt a láda mellett van egy jel, semmi más.

Páncél (nem bírja ki, kíváncsian közelebb csoszog):

–  Miféle jel?

Buckó:

–  KNY13

Barnabás, Melinda:

–  Mutasd csak!…

Páncél (a válluk fölött kukucskálva):

–  Ahá! Szerintem kelet-nyugati irányban…

Barnabás:

–  Hol is van kelet?

Melinda:

–  Nyugaton van az ablak, mert mindig látjuk a napnyugtát.

Barnabás (forog, beáll irányba):

–  Hogy is van a mondóka? Előttem van észak, mögöttem van dél, balra a nap nyugszik, jobbra pedig kél.

Buckó:

–  Az ajtónál van kelet. Kelet felől… Tehát induljunk el az ajtótól, nyugat felé, azaz az ablakok felé.

Barnabás:

–  De mi tizenhárom?

Buckó:

–  Mondjuk 13 kőkocka.

Leszámolja, körülnéz.

Buckó:

–  Itt nincs semmi.

Visszamegy, gondolkodik.

Barnabás:

–  Talán 13 lépés!

Buckó (bólint):

–  Lehetséges… Egy, kettő…

Kiméri, de beleütközik a trónusba.

Buckó (bosszankodva):

–  A tizenharmadik lépés pontosan a trón.


Páncél:

–  Talán nem véletlenül.

Buckó (értetlenül áll):

–  Hogyhogy?

Páncél (odacsoszog):

–  Gyere, toljuk félre!

Buckó és a Páncél közös erővel arrébb taszigálják a nehéz trónust.

Melinda (közelebb hajol):

–  Itt a kőben van egy kulcslyuk! Biztosan egy rejtekajtó! Barnabás, add ide a kulcsot!

Barnabás:

–  Nem, ezt nekem kell kinyitnom.

Buckó:

–  Igaza van. Gyere, Barnabás, próbáld bele a kulcsot!

Barnabás belepróbálja a kulcsot, és elfordítja. Kinyitja a csapóajtót.

Melinda (kukucskál):

–  Micsoda sötét üreg! Van benne valami?

Barnabás:

–  Semmi. (elvigyorodik) Csak egy láda. (nyögve, szuszogva) Meg sem bírom mozdítani.

Buckó és Páncél kiemeli a ládát. A ládán egy lakat hasal.

Buckó:

–  Ez nem lehet igaz! Még egy lakat!

Főlakat (felül):

–  Főlakat!

Buckó (próbálkozik):

–  Kell egy kulcs?!

Főlakat (nevet):

–  Én nem kulcsra nyílok. Éppolyan bűvös lakat vagyok, mint a többi hét, amit ezek szerint megfejtettetek. Apropó: hogy van az öreg sárkány?

Barnabás:

–  Alszik. Egyébként nyugdíjaztuk.

Főlakat:

–  Nos, ezek szerint csak az utolsó próbatétel van hátra. Meg kell fejtenetek az én találós kérdésemet. Az a helyzet, hogy nem lesz ám könnyű! Barnabás király egészen biztos akart lenni abban, hogy a kincs, amit elrejtett, jó kezekbe kerül. Bizony, talán jobb, ha elfelejtetek, és visszaraktok oda, ahol találtatok!

Jó emberek, figyeljetek!

Itt nem lesz elég az eszetek!

Valami más, szebb is kell ide,

hogy leugorjak rögvest, ízibe.

Buckó (folytatva):

–  Csak bízd ide!

Páncél:

–  Micsoda alak! Még hogy nem lehet másképpen! Mindjárt leborítalak onnan!

Elindul feléje, de a Főlakat egy intéssel megállítja:

–  Ott maradsz, vasvitéz!

Páncél megáll, erőlködik, de nem bír továbblépni. Morogva topog a helyén.

Barnabás:

–  Halljuk azt a kérdést!

Főlakat:

Mi az, mi minden rosszon átvezet,

melynek megnyitod a szívedet?

Mi az, ami nélkül nincsen nyugalom,

hisz’ nélküle a földi lét siralom?

Mi az, mi minden bajra ád vigaszt,

s az örömből valódi boldogságot fakaszt?


Buckó (súg):

–  Talán a jókedv…

Melinda:

–  A barátság…

Vasvitéz:

–  A bátorság?…

Barnabás (mosolyogva, határozottan):

–  A szeretet.

A lakat leugrik a ládáról.

Főlakat:

–  Gratulálok, királyfi, jól válaszoltál. Bizony, a szeretet az, ami nélkül nem létezik semmi. Méltó vagy ük-nagyapád emlékéhez. Pontosan erre gondolt ő is, mikor az utolsó láda aranyat, amit a bányában találtak, elrejtette itt. Arra gondolt, ha az unokája, vagy az ükunokája megérdemli, jusson neki is belőle, és segítse át a nehezén. Bízott benne, hogy később aztán a saját lábadon is meg tudsz majd állni, mert nem csak bátor és okos vagy, hanem ismered a legnagyobb titkot is, mindennek legfőbb kulcsát, a szeretetet.

Belép Károly király és Grizelinda királyné.

Károly király (Barnabáshoz fordul):

–  Hallottunk mindent és tudd meg, fiam, nagyon büszkék vagyunk rád.

Barnabás:

–  Nem csak az én érdemem, Apa. Melinda, Buckó és Páncél nélkül nem tudtam volna megfejteni a titkot, és megszerezni ük-nagyapám örökül hagyott kincsét. Az egész Buckó ötlete volt, Melinda végig nagyon bátran és ügyesen viselkedett, és Páncél segítségével fejtettük meg a rejtjeleket.

Károly király:

–  Nagyszerűek voltatok mindannyian. Buckó, Páncél, a ti jutalmatok sem fog elmaradni. Igaz-e fiam?

Barnabás:

–  Igen, apa… Ja, és a sárkány, aki a kincset őrizte, alighanem idejön, mert megírtam neki, hogy nyugdíjazzuk. Legalábbis remélem, hogy tud olvasni…

Grizelinda (összecsapja a kezét):

–  Egy sárkány?!

Melinda:

–  De már nem okádja a tüzet, mert túl öreg hozzá.

Grizelinda:

–  Vagy úgy… hát csak jöjjön, szívesen látjuk.

Barnabás:

–  Éljen a Négyek Titkos Társasága!

(meghökken)

–  Figyeltétek, hogy Páncéllal éppen négyen vagyunk?! Mintha előre kitaláltuk volna, hogy valaki még csatlakozik hozzánk…

Páncél (mélyen meghajol):

–  Megtisztelés számomra…

Károly, Grizelinda, Barnabás és Melinda összeölelkeznek, Buckó előlép és mondókába fog, Páncél mondja mögötte a refrént (hej).

Buckó:

–  Azt mondod, jön derűre bú?

    Sosem leszek én szomorú!

Páncél:

–  Hej!

Buckó:

–  Mindig csak a jobbat várom,

    addig is élem világom!

Páncél:

–  Hej!

A Főlakat melléjük lép, csatlakozik hozzájuk.

Buckó és Főlakat:

–  Minden zárnak van egy kulcsa,

    így történt ez bármily furcsa,

Páncél:

–  Hej!

Mind meghajolnak.
 Vége
A történet röviden:

Csütörtök délután:

Üres a királyi kincstár. A családi kiadásokra nincs pénz, félő, hogy kikapcsolják a palotában az áramot, üres a kamra.

A kincstárban 7 lakat alatt őriznek egy titkos levelet, amit senki sem tudott még megfejteni.

A gyerekek és Buckó beosonnak egy sötét, viharos estén, és a 7 lakat kérdéseire felelve hozzájutnak a levélhez és egy térképhez, melyek titkos útmutatást tartalmaznak egy rég elfeledett kincshez. 

Régi páncél segít nekik eligazodni.

Kiderül, hogy sárkány őrzi az utolsó láda arany kulcsát.

Későre jár, aludni mennek.

Péntek délelőtt:

A régi bányában öreg sárkány tengeti napjait. Buckónak mesét kell mondania neki, hogy elaludjon. Ez sikerül is neki. A kulcsot elviszik, a sárkányt nyugdíjazzák.

A trónteremben megtalálják a kincset, megfejtik az utolsó lakat titkát.

 (Még rövidebb történet, ami szórólapra is elég):

Szabó Szilvia:

Buckó és az elfeledett kincs

kalandos történet 5 színben

melyben kiderül, hogyan győzzük le a titkos lakatokat, aminek az eredménye, hogy nem eszünk több zsíros kenyeret.

Dobos Istvánné Szabó Szilvia elérhető: via@centurio.hu 
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